
III. évfolyam. Eperjes, 1900. április 8., vasárnap. 28-ik szám.

FELVIDÉKI HÍRLAP
TÁRSADALMI, SZÉPIRODALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI LAP.

E l ő f i z e t é s i  á r :  Égés/ évre 10 kor Félévre 5 kor. Főszerkesztő: Felelős szerkesztő: Megjelenik: minden c s ü tö r tö k  és V a s á r n a p .
Negyedévre 2 kor. 50 fill. =  Egyes szám ára 10 fillér Dr. Böhm  A ladár. Dr. Fuchs LipÓt. Szerkesztőségés kiadóhivatal: Eperjes, F«-utca 87-ik szám. 

-- ............ .................. - .  .  . _______ ________ _____ _  ________Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

Irodalompártolás.
B ám ulatos, d e  e g y ú tta l lelkesítő  

is az a  n ag y a rán y ú  felbuzdulás, 
m ely im m ár a  nem zeti é le t m inden  
terén  sze m m e llá th a tó la g és  roham o
san növekszik  é s  te rjed . Ma m ár 
e / re n  és  ez ren  vallják az t a  hitet, 
hogy hazáját, szü lőany já t á ru lja  el 
az, ki nem  veti m egve téssel visz- 
sza a  b en n ü n k e t elfo jtan i a k a ró  g e r
m ánság  te rm é k e it, legyenek  azok 
bárm ily  te tsze tő se k , ak á rm ily e n  k í
v án a to sa k  is.

C sak  egy , eg y e tle n  egy  te re  van 
m ég  a  g e rm á n ság n a k , m elyen  m ég 
senki sem  kísére lt m eg  neki h ad a t 
üzenni, és ez a t é r :  a  g e rm á n , d e  
k ü lönösen  az osz trák  m űvésze t és 
irodalom . Itt az ideje azo n b an  m ár 
an n a k , hogy valahára a germ án  
szellem  kultuszával is m in d ö rö k re  
szak ítsu n k  és  így a m eg ro n tá su n k ra  
tö rek v ő  h id rán a k  egy  ú jab b  fejét 
is letipo rjuk .

Szin te h ih e te t le n b e  m égis k é tség 
telen, m ert a d a to k k a l beb izony íto tt 
tény , hogy az osztrák  és  ném et- 
országi sa jtó te rm é k ek  egyik  leg 
több  jövedelm et hozó p iaca M agyar- 
ország Az a  liberalizm us, d e  ső t 
gyakran m ár v étk e sn e k  m o n d h ató  
szabad felfogás, m elylyel h a tó sá 
gaink a nem  hazai s a jtó te rm é k ek  
terjed ését e lősegíti, röv id  időn  be 
lül m e g te rm e tté  a m aga m érges

gyümölcseit. Hazájukban alig is- ! 
mert, alacsony fokon álló és a mel
lett gúnyolódással,állandó csúfolko- 
dással nemzeti önérzetünket, büsz
keségünket mélyen sértő szenny
lapok ezrével árasztanak el bennün
ket, a nélkül, hogy csak kísérletet 
is tennénk e métely elfojtására.

K ülönösen közhivatalaink nagy 
részében  szinte búcsújárást rendez
nek  az osztrák  szem étben  utazó  
k o lportö rök , és hogy nem  e r e d 
m ény telenü l, annak  élénk  b izony
ság á t szo lgáltathatják  a  m agyar 
királyi po sta  közegei, kik ez e r
szám ra kézbesítik  e  fön tem líte tt 
irodalm i term é k ek et. Bár a köz
m ondás az t ta rtja , hogy nom ina 
su n t od iosa, m ég sem  k e rü lh e tjü k  el, 
hogy állításunkat eg y -k é t tén y b e li 
ad a tta l is ne tám ogassuk . H iszen ta 
lán e le g en d ő  lesz, ha a Mo d er n é  
K u n st , a F i.o h , a W ie n e r  Bőmbe 
é s  tu d ja  Isten  m ég h án y  ilyen folyó
ira to t so ro lunk  fel, m elyek  m ind
eg y ik e  szin te fészke a m agyarság  
g yű lö le tének  és  m égis kap ó sa b b  
m inálunk  leg jobban  sze rk esz te tt 
m ag y ar hetilap jainknál is. É s  míg 
e  fércm íívek k iadói eg y re  szem m el- 
lá th a tó h b a n  híznak, gazdagszanak , 
g y arap o d n ak , ad d ig  a m ag y a r iro 
dalom  bajnoka i m ind inkább  köze
led n e k  az anyagi b u k ás  felé.

N em  hihete tlen  d o lo g -e  ez ? E lő 
fo rdu lha t-e  ehhez hasonló  anom ália

akárm ely  k u ltu rá ltam ban  is, m ely
ben a nem zeti ö n érzetn e k  csak 
egyetlen  halavány sugara  is fel
csillan? D e ső t m ég táv o l K ele ten , 
az á ltalunk  anny ira len ézett és 
b ecsm érelt B alkánon is furkósbot- 
tal vernék  ki azt, ki ezen á llam ok ön
érzeté t, büszkeségét s é r tő  iratoka t 
kínálni vagy p láne  elfogadni m erne. 
Hiszen leg u tó b b  a  kis Rom ánia 
lakossága k ö ré b en  egész forron 
gást idézett e lő  az a  francia szín
társu la t, m ely  tag a d h ata tlan u l m ű
vészies előadásáva l a francia kul
tú ra  igazán becses term é k eit ak a rta  
bem utatn i. C sak  mi tű rjü k  szó nél
kül szom szédaink g y ám kodásá t és 
bo ldogok vagyunk, ha a m űvelt 
N yugat egyá lta lán  tudom ást is vesz 
rólunk.

R égen te , a m ikor m ég az idegen- 
szerűség  nem  divat, d e  ered e ti ha
zai m űvek h iányában  kényszerítő  
szükség  volt, ta lán  m egvolt az é r
telm e az ilyen iro d alo m p árto lás
n ak  is. M a azonban , m ikor n em 
csak  hogy e lé rtü k  az osztrákság  
szellem i nívóját, d e  sok  tek in te t
ben  az t m essze fölül is m últúk , 
abszo lú te  sem m i szükségünk sincs 
a r ra , hogy id eg e n b e  forduljunk 
szellemi táp lá lékért. N incs a tu d o 
m ánynak , m űvészetnek , irodalom 
nak  m a m ár egye tlen  ága, m ely
nek  kiváló m agyar képviselői nem  
len n én ek  és ép p e n  a z é rt nem  állhat

m eg az ilyen n y eg lé k n ek  az a m en t
sége  sem , hogy az ért fordu lnak  
id eg e n b e, m e rt m inálunk  ehhez 
hason ló t az é rt a  p én zért nem  k ap 
hatnak .

Itt lenne  te h á t az ideje annak , 
hogy nyíltan h a d a t üzenjünk a 
g erm án  k u ltú rának , —  e lé g  nagy
korúak  vagyunk m á r a rra , hogy 
a  m agunk  lábán  á lljunk  és  a saját 
szárnyainkon tö rte s sü n k  előre .

O kve tlen  szükséges, hogy a  tu 
lipán-m ozgalom  lelkes hívei e  k é r 
d és t se  hagy ják  ki p ro g r a m i ju k 
b ó l. N em  vo lt oly nem zeti m oz
galom  m ég e b b e n  az o rszágban , 
m elyből az irodalom  is ki nem  
vette  vo lna a  m aga ré szé t; a m os
tan i nem zeties fe lbuzdulás sem  
m úlhat el a  nélkül, hog y  az író 
világ ab b a n  v ez e tő -sz e re p e t ne 
játszszék. D e hogy az író k  ebbeli tö 
re k v ése  m eddő  ne m arad jo n , ahhoz 
a jó ak a ra to n  kívül m ég egyéb  is 
kell, m ég pedig  az irodalom  és 
term ékeinek  h ath a tó s , áldozatok tó l 
sem  m egriadó  tám ogatása . Ez pedig  
társadalm i é le tü n k  kötelessége.

F e l kell karo ln u n k  ez t az ügyet, 
m ert az m ár m égsem  já rja , hogy 
m ég to v áb b ra  is k ígyó t m elen 
gessünk keb lü n k ö n  és  szó nélkül 
tű rjük  legádázabb  e llenségeink  m a
rakodását.

Ü gy hiszszük, hog y  ezen intő so 
ro k  nem  fogják hatá su k a t eltévesz-
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Ne gúnyoljon, ne nevessen ki,
E  dalt ne kicsinyelje senki,
A méft a tavaszt zengi meg,
E dal nem olyan, mint a többi,
E tavaszt dalban üdvözölni 
Nincs több joga most senkinek.

Sötét bús éjszakába jártam,
Dalt nem hallottam, fényt se láttam 
S egy szál virág se nyílt nekem . . .  
Húsz évig ölt egy kínos álom, 
Elpusztította ifjúságom 
S emléke híjján — mindenem.

S egyszer — akár csak a mesében — 
Egy mentő tündér jött elébem 
S a napvilágra vezetett . .
Mint a paradicsomban Ádám,
Magam — csodára! itt találám 
E fény s virulás közepeit!

Oh, a ki látást adsz a vaknak,
Ki visszaadtál önmagámnak 
S újjá teremtéd életem 
Légy érte áldott, százszor áldott, 
Hogy bennem fölgyújtád e lángot, 
Tündér megváltó: szerelem!

S  ki életet lehelsz a porba,
Dalt csöndítesz minden bokorba, 
Csodás, varázsló hatalom I 
Először érzett mély gyönyörnek 
Arján új|ongva üdvözöllek:
Oh, én legelső tavaszom!

Kulcsár K,rtn,

i í i L A  i £ S l .
Irta BenJa Jenő.

A KmviDtKi Hihlap «tedeti lárcija

Kissé fáradtan, kissé megtépetten ér
kezett közénk, mint egy ismeretlen test
véreihez megtérő szürke veréb, a ki 
gyenge szárnyaival, viharon vergődött 
keresztül.

Vörös színek fekete színekkel ölel
keztek abban a helyiségben, a hol akkor 
tanyáztunk. A vörös az élet, a perzselő 
láng, a szerelem szfne néhány gázlámpá
tól származott, melyek a mennyezetről 
lecsüngve, rózsaszínű ernyő alól szórták 
a furcsa kis korcsmaszobában szanaszét 
a fényt. Ez a kevés meleg világosság 
azonban gyenge volt arra, hogy a szobá
ból a lomha, fekete éjszakát teljesen szám
űzze. A halvány fényköröket sötét árnyak 
lojtogatták. Fantasztikus homályba vesz
tek a bordó-drapeiiás falak, melyeken 
kósza piktorok jóvoltából lehetetlen kari
katúrák sorakoztak.

Ismeretségünk első napjaiban ide ve
zettem Clairet, a halvány leányt, a ki 
lobogó fiatalos vérrel annyira szeretett 
élni A leghomályosabb sarok adott ne
künk otthont s velünk együtt egy külö
nös, sok zavaros ekzisztenciát egyesítő 
társaságnak, mely közös tanyára talált a 
művészváros bohém-korcsmájának furcsa 
fekete-vörös szobájában.

Fiúk és leányok vegyesen voltunk itt 
együtt, bolondos, könnyelmű népség, kik 
a röppenő pillanatnak éltünk. Zajos és 
jókedvű este volt a mai. Egy úr egy ős
régi gitárt pengetett, mi többiek pedig 
sűrűn Urítgettük az olcsó sörrel telt po
harakat. Claire erőtlenül ereszkedett le 
közlünk egy üres székre s fázósan vonta 
össze magán kopottas barna kabátkáját. 
Hosszúkás arca sápadt volt és még ha- 
loványabbnak tetszett a fején tornyosuló 
kékes-fekete hajtömeg árnyékában. Az 
ajkát szederjes-kék szín tette fakóvá, 
nagy fekete szemei tétován járták sorba 
az ismeretlen társaság egyes tagjait. Meg
fogtam a kezét Ez a kéz hideg volt és 
remegett, de szenvedélyes szorítással adta 
vissza az én kezem szorítását.

A fázós, sápadt lány azonban a bohó- 
kás, jókedvű környezetben hamarosan 
felmelegedett. Az arcát rózsák lepték el, 
kacagott, a mikor mi kacagtunk és sűrűn

koccintott velünk léha, semmirekelőkkel. 
Ámulva néztem, halovány beteges bimbó
ból mint fejlik egyszerre tüzes, vérpiros 
rózsává, a mint megérinti a habzó öröm- 
teljes élet áramlása.

— Várjatok gyerekek, dalolni fogok! 
— mondotta hirtelen. — Dalolni az élet
ről s a mi ezzel egy: a szerelemről.

Lágy, meleg hangon fogott a dalba 
Az első strófát egyedül énekelte. A má
sodikban a társaság már mint zümmögő 
kórus kisérte. A gitáros ember játszotta 
a kíséretet s mind, a kik voltunk, együtt 
énekeltünk a kipirult leánynyal arról, hogy 
a szerelem az élet s az élet a szerelem.

— Igen, az édes, a gyönyörű élet! 
Éljen az élet, éljen a szerelem!

Dübörgő zajjal, tomboló örömmel fo
gadtuk ezt az áldomást. Az üres poha 
rakat a földhöz csaptuk, az üvegcsere
pek csörömpölve gurultak szanaszét, per
cekig tartott a zenebona, <> pedig lángra- 
gyúlt arccal, ziháló lélekzettel úgy állt 
közöttünk, mint az ekzaltált életöröm 
királynője.

— Szegény leány 1 — mormolta ebben 
a percben mellettem valaki.

A Doktor mondta ezt. Tréfás komoly - 
sággal így neveztünk egy urat, a ki nem 
volt doktor, holott az lehetett volna. Tíz 
és néhány szemesztert hallgatott végig
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teni, de igen sok magyar embert 
meg fog nyerni annak az igazság
nak, hogy magyar kultúra csak 
magyar harcosok erejétől fejlőd
hetik hatalmassá, nagygyá.

Dr. Havass Rezső felolvasása;
Igen élvezetes leiolvasásban volt része 

Eperjes város közönségének azon az es
tén, melyet a Tanári-kör fennállásának 
tízéves évfordulója alkalmából az Eperjesi 
Széchenyi-kör közreműködésével március
31-ikén rendezett s a melynek a legér
dekesebb és legértékesebb pontja dr. 
Havass Rezső kir. tanácsosnak, a Magyar 
Földrajzi Társaság alelnökének *Dalmá- 
czia és Dalmáczia visszacsatolásának kér
dése. c. leiolvasása volt. Hatóságok, tes
tületek és intézetek tagjai, több mint 
nyolc százan töltötték mega Vigadó nagy
termét. hogy a felolvasónak az ezidő sze
rint oly aktuálissá vált kérdés körül kifejtett 
ügybuzgóságát érdeme szerint méltányol
ják Oly lelkes ünneplésben volt része, a 
milyen csak ritkán ér felolvasót, de a 
melyre méltán rászolgált egyrészt lelkes, 
vonzó előadása, másrészt ama széleskörű, 
mindenre kiterjedő gondosság miatt, mely- 
lyel ezen országos jelentőségű kérdést 
minden szempontból megvilágította.

Igaz, hogy Dalmácziának rendkívül 
kedvező földrajzi fekvése, hol vadregé
nyes, hol meg mosolygó napsugaras tájai, 
népének és a nép viseletének változatos
sága s gazdag történelme mind hozzájá
rult ahhoz, hogy ez ország iránti érdeklő
désünket lekösse, s így közvetve is ama 
jelentősége, nagy és fontos szerepe iránt, 
melyet Magyarország politikai és köz- 
gazdasági életében hivatva van játszani. 
Csak egy futó pillantást kell vetnünk 
Dalmáczia történetére s tisztában va
gyunk azzal: mi volt Dalmáczia nekünk 
egykoron. Mentsvára nemzeti királyaink 
egyikének, buzgó érlelője, istápolója má
sok nagyratörő elveinek, kik az egyedül 
helyes ütőn haladva, századokkal ezelőtt 
észrevették, hogy Magyarországnak nem 
lehet más célja, mint okos nemzeti politi
kával érdekkörébe vonni azokat a népe
ket, melyeknek tapintatos vezetése, jo
gainkban s kultúránkban való részelte- 
tése biztosítja számunkra az Adriai-tenger 
fölötti uralmat, az igazi nagyhatalom

* Bár legutóbbi számunkban dr. Havass 
■elolvasásáról már beszámoltunk, mégis közöl
jük a fenti cikket, a  melyet illetékes helyről 
ju tta ttak  hozánk.

egyik leglényegesebb eszközét Mert, hogy 
kultúránk volt hatással annak idején az 
övékre és viszont a dalmát művészet is 
kihatott Magyarországra, annak kétség
telen nyomait, mint azt Berzeviczy Albeit- 
nek tanulmányából tudjuk, még szükebb 
hazánk területén is van módunkban szem
lélhetni. így már az eperjesi Szent-Miklós- 
templom keresztelő-medencéje Traui Já
nos (Giovanni Dalmata) modorára emlé
keztet. Hogy a XVI. század elején dal
maták működtek a Felvidéken, bizony
ságra a kisszebeni szép templomportálé 
és a héthársi templom szentségháza, me
lyek Vicenzo di Ragosa müvei s az olasz 
renaissance-stílnek hazánkban legrégibb 
meglevő műemlékei közé tartoznak.

Már maga ez a történeti kapocs is, 
mely műemlékek nagy számában meg
nyilvánul, eléggé megmagyazázza rokon- 
szenvünket a nép iránt, melylyel összetűzni 
megkísérel bennüket; de fontosabb az az 
érdek, mely hazánkat Dalmácziához fűzi. 
Természeti kincseinek gazdag tárháza 
(aszfalt és szén), vízi erőinek ipari célokra 
való felhasználása, a tengeri kereskede
lem és hajózás céljaira kínálkozó jtompás 
kikötőhelyek s azonfelül az a megbecsül
hetetlen körülmény, hogy ez országon át 
férhetünk Montenegróhoz és Albániához, 
értetik meg velünk csak igazán annak 
a kérdésnek jelentőségét, melynek meg
valósításán dr. Havass fáradozik és mely
nek folyamán szüntelen hangoztatja, hogy 
Dalmáczia nélkül hatalmas magyar biro
dalmat megteremteni s gazdaságilag füg
getlen Magyarországra még gondolni 
sem lehet.

Nem csoda tehát, ha bámulatunk egyre 
nő, érdeklődésünk folyton fokozódik ama 
kiváló férfiú iránt, ki e nemes eszme lég- 
hivatottabb hirdetője, s lépten-nyomon 
ineg-megszakftva az elismerés szavától, 
lelkesedésünk végtére hatalmas tapsvihar
ban tört ki, mint kétségtelen jele iránta 
érzett hódolatunknak. S a mily fárad
hatatlan ő hite, reménye jogosultságának 
való tolmácsolásában, épp oly lelkesek 
hfvei a nagyrabecsülés nyilvánításában, 
mely nem hagyta pihenni még a barát
ságos lakoma alatt sem tisztelőit és bá- 
mulóit minduntalan kitört a köszönet 
és elismerés formájában különösen ama 
lekötelező kegyességéért, melylyel eszmé
jét és érzelmeit elénk tárni szives volt 
s melylyel mindnyájunkat meghódította. 
Köztünk való rövid időzése felejthetetlen 
emléke marad sokunknak. V. J

=  H Í R E K .  =

* Új közjegyző. A m. kir. igazságügy-
miniszter Ács Vilmos eperjesi közjegyző- 
helyettest Úlubló székhely lyel kir. köz
jegyzővé nevezte ki. A miniszteri kine
vezés egy hivatása terén érdemeket szer
zett, városunk társadalmában osztatlan 
tiszteletnek és rokonszenvnek örvendő 
férfiút ért ezúttal. Míg egyrészt sajná
lattal veszszük tudomásul Ács Vilmos
nak városunkból való távozását, addig 
másrészt őszinte örömet érzünk a kitün
tetés fölött, melyben részesült és melyre 
szorgalma és buzgalma által már régen 
rászolgált Fogadja részünkről is szívből 
fakadó szerencsekivánatainkat !

* Kinevezés. A m. kir. belügyminisz
térium 26,659—1906. számú leiratával az 
alsókotnámoki anyakönyvi kerületbe La- 
domérszky Józsefet, a születési és halotti 
anyakönyvek vezetésére szorítkozó ha
táskörrel, ideiglenesen anyakönyvvezető- 
helyettessé kinevezte.

* Református istenitisztelet. Az eper
jesi ev. rét. missziókör az egyházi főha
tóság buzdítására és támogatásával ön
álló misszió-egyházzá alakult. Both Gyula 
főgondnokon és Konya Miklós pénztá
roson kívül a presbitérium rendes tagjai: 
Faragó József, Fischer Károly, Jónás 
János, Körtvélyessy Bertalan, Metti János, 
Perényi Vilmos, Szekeress József, Tardy 
József és Vöröss Sándor, póttagok: Both 
Tamás dr., Bálint Sándor, Benke István 
és Tarr Károly. Ilúsvét másodnapján, 
hétfőn d. e. */* 12 órakor református isteni
tisztelet lesz a helybeli ág. h. ev. tem- 
lomban, a mikor is úrvacsora után lesz a 
rendes presbiterek ünnepélyes eskütétele

* Új fürdöigazgató. Báiitafürdő-rész- 
vénytátsaság Max János nyug. utász- 
s/ázadost fürdőigazgatóvá választotta

* Jogász-zászló felavatása. Forduló-, 
vagy talán korszakot alkotó ponthoz jut 
a helybeli Jogásztestület történetében 
május közepén, a midőn zászlóavatását 
az alkalom nagyszerűségéhez méltóan 
fogja megtartani. Nagyban folynak már 
minden irányban az előkészületek, hogy 
az ifjúság e szent jelvényének felavatása 
— melyet a hosszú évek óta fennálló 
jogakadémia mindeddig nélkülözött — 
maradandó emléket hagyjon a résztvevők 
szivében. A mozgalom hullámai — át
lépve városunk határait — az ország 
minden részébe eljutnak, hogy vissza
térve, magukkal hozzák a jogakadémiánk

az emberi egészség és betegség tudo
mányából. Európa különböző nyelvű és 
nemzetiségű egyetemein s óriás befogadó
képességű agyával elsajátított mindent, 
a mit elsajátíthatott. Csak éppen vizsgát 
nem tett, mert úri-passziójának ez így 
tetszett. Úri-passziójának jobban tetszett, 
hogy züllött, hányt-vetett életmódot foly
tatva, kopott szalonkabátjában naponként 
köztünk — hozzá hasonló társai közt — 
üljön, olcsó sört fogyasztva, a holnapi 
nappal nem törődve, mint az, hogy di
plomát szerezve, hazatérjen valami kis 
faluba s ott parasztokat kúrálva, bizto
san megkeresse a mindennapit.

— Szegény leány I — mondotta újra 
— szőkehajú nagy lompos fejét szomo
rúan ingatva.

Nem értettem most, a kitörő vidámság 
idejében, ezt a baljóslatú szót.

— Miért szegény ? — kérdeztem meg
döbbenve.

— Látja az arcé i azokat a rózsákat? 
Azok a halál rózsái. Nem múlik el több, 
mint egyszer háromszázhatvanöt nap s 
a gyönyörű vidám teremtés már nem él. 
Jövő márciusban, mikor az első tavaszi 
szél életre kelti a földet, nem fog itt ülni 
közöttünk. Nedves, sötét sírban hideg 
halott lesz s rút síri férgek tanyáznak

majd ott, a hol most a mélytüzű szemek 
ragyognak.

Megdöbbenve néztem rá. Ö azonban 
a biztos tudás csaiatkozhatatlanságával 
bólintott a fejével és saját erőteljes mellét 
megkopogtatva mondotta:

— Itt beteg I Nagyon beteg I Életről 
dalol és szerelemről — a halál árnyéká
ban Az élete azonban egy rövid álom, 
a szerelem pedig az ő számára csak még 
gyorsabb, még biztosa b halál

Elszorult a szivem. Nemrégen még nem 
tudtam, hogy él ez a leány, ma azonban 
már közelebb állt a szivemhez, mint bárki 
más. Lehet-e, hogy a viruló életszinek 
mögött a roncsoló halál ereje dolgozik, 
s a gyönyörű leány, ki oly annyira szeret 
élni, mához háromszáz hatvanöt napra 
már nem él?

Elborult a látásom. És mintha a fél
homályos szobában új erőre kaptak volna 
a fekete színek, úgy láttam, a kevés erejű, 
meleg piros lángok elhalványulnak s fö
löttük gyilkos hatalommal lesz úrrá a 
lappangó fekete éjszaka.

— Csókolj meg I — mondotta Claire.
Nekem pedig eszembe jutott a nagy-

tudományú züllött ember mondása
— A szerelem az ő számára csak még 

gyorsabb, még biztosabb halál.

Szorosan zártam a karjaimba a vékony 
filigrán testet. Ám a mint a fejemet a 
keblére hajtottam, úgy véltem, hallom 
odabenn a rettentő betegség apró fér
geinek lassú, de könyörtelen őrölését. 
A mint a lázas ajaka az enyémet kereste, 
eszembe jutott, hogy alig telik el három
százhatvanöt nap, ezek a piros ajakak 
hidegek, porladozók lesznek, a szemek 
helyén pedig, a melyek most annyi szere
tettel, szenvedéllyel sugárzanak felém... 
Ah, erre gondolni is borzasztó, kész őrület..

— Csókolj meg I Csókolj meg I — mon
dotta újra Claire, immár sürgetőn és kö
vetelőleg.

Nem voltam elég erős, hogy ellentálljak.
Hosszú, foiróságban, tobzódó csókban 

ért ös^ze az ajkunk. Boldog, egészséges 
emberek I Ti nem tudjátok, mi az igazi 
csók I Az igazi csók egy ilyen fékevesztett, 
tomboló ölelkezés, melynek lázas, beieg 
vér az ingerlője. Egy csók, melyről nem 
lehet tudni, nein-e az utolsó s ezért nem 
akar véget érni; egy csók, melyben nem
csak a szerelem hevülése izzik, hanem a 
kétségbeesés eszeveszett dacza, az élet 
reménytelen követelése, a lemondás el
keseredése.

Ez az igazi csók, mely a pokol füzé
vel égeti

iránt érdeklődő vendégeket, kiket az ifjú
ság a legnagyobb örömmel s iga.: szere
tettel fogad, mindent elkövetve, hogy 
azok kedves emlékekkel gazdagodva tá
vozzanak körünkből. A nagy nap fényét 
iparkodik a testület emelni azzal is, hogy 
a magasztos tényt a mai nagy idők és 
hazánk legkiválóbbjainak nevéhez fűzi, 
a midőn az ünnep védnökeiül felkéri 
őket. Hogy az előkészületek minél pon
tosabban legyenek eszközölhetők, a tes
tület április 5-ikén tartott közgyűlésén 
egy szükebhkörű rendező - bizottságot 
küldött ki, melynek tagjai a követke
zők : 1. Rendező-bizottság elnöke Mauks 
Sándor. 2. Hölgyfelkérő-bizottság elnöke 
Bulissa Károly; tagjai Kovácli Géza, 
Amrein Antal, Veszély Júlián, Beniczky 
Gyula. 3. Pénztáros Szmerekovszky Béla.
4. Szinügyi - bizottság elnöke Bucsegli 
Kálmán. 5. Élelmezési-bizottság elnöke 
Mikler Lajos; tagjai: Münnich Ferenc, 
Berényi László. 6. Fogadó-bizottság el
nöke Toronszky Emil. 7. Elszállásolási 
bizottság elnöke Dobay Károly. 8. Tit
károk : Dede Lajos és Herczegh József. 
Mauks Sándor testületi elnök és Bulissa 
Károly, a fölkérő-bizottság elnöke, a 
zászlóavatás ügyében tegnap Budapestre 
utaztak.

* Az Országos V öröskereszt-Egye
sület eperjesi fiókjának választmánya
április 5-ikén Semsey-Kosch Kornélia el
nöklése mellett ülést tartott, a melyen 
Gömöry János titkár beszámolt az egye
sület által rendezett két műkedvelői elő
adás fényes erkölcsi és anyagi sikeréről. 
E szerint a jövedelem 514 kor. 14 fill. 
volt, a mely összegnek felét az izraelita 
népkonyha, a másik felét a városi kórház
alap kapja. A választmány hálával és kö
szönettel emlékezett meg a két kiváló 
rendezőről -Síj/rGyőzőrő! és Faragó József 
ről, a lelkes műkedvelőkről, a theol. kis
karról és a katonazenekarról, a kik ma
gas színvonalú előadásukkal a nemes célú 
vállalkozás sikerét biztosították; továbbá 
a városi tanácsról, a mely a jótékony 
célra való tekintetből a bevételnek őt meg
illető felélői önként lemondott; Gratzl 
Andrásról a ki egy színpadi díszletet in
gyen festett meg Mindezeknek, valamint 
a felülfizetőknek ez úton mond hálás kö
szönetét a választmány. — Feliilfizetttlc 
a következők : br. Ghillány Imre 20 kor., 
dr. Halmos Károly 50 k o r, dr, Holénia 
Gyula 20 kor., dr. Krausz Zsigmond 3 kor., 
Krayzell Aladár 6 kor., dr. Propper Jó
zsef 6 kor., Semsey Adolfné 20 kor. Végül

Azután szelíden nyugodtunk és Claire 
a hajamat simogatta:

— Bohó fiúi — mondotta — mily 
jó volna így, a hogy most vagyunk, 
örökké veled élni I — vagy ha nem is 
örökké .. csak sokáig. Addig, a míg a 
többi emberek!

— Úgy lesz kicsi Claire I — feleltem 
neki, — ki tiltja meg, hogy szeressük 
egymást addig, a míg fehér dér lepi el 
fekete hajadat — s megro'kad az erőnk. 
Várj, ez így lesz akkor is, a mikor én már 
öreg bácsi leszek, te pedig öreg anyóka!

— Ki tiltja meg? — szólt a leány 
fájó és rejtélyes mosolylyal, — jön egy 
hideg szél és összezsugorodik, fagyott 
perjévé lesz a pompázó almafa virága. 
Én már érzem ezt a hideg szelet ba
rátom Fáj nekem, hogy igazat mondok, 
bizony érzem I

Szilárd tudással, mélységes fájdalommal 
mondta ezeket a szavakat s én még a mon
dandó válaszon törtem a fejemet, mikor 
a lemondó rezignációból újra heves tem
peramentumos beszédbe csapott át.

— Igen, itt a hideg szél, de én da
colok vele! Addig a kicsi ideig, a mi 
még hátra van, élni akarok, élni, élnil 
Tízszer, húszszor annyit élni, mint a 
többiek! Ök boldogok I Ök ráérnek I 
De nekem sietnem kell! Megcsalom a
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a nagy számban megjelent választmányi 
tagok meleg ovációban részesítették az 
egyesület elnöknőjét, a ki több mint két 
évtizede áll az egyesületnek élén s vezeti 
annak ügyeit lankadatlan buzgalommal 
K ez alkalommal is tevékeny részt vett 
a két előadás gondos előkészítésében.

* Az Országos Magyar Kereske
delmi Egyesülés eperjesi kerülete ápr. 
1-jén d. e. 10*/» órakor igen látogatott 
rendes választmányi ülést tartott. Több 
fontos tárgy nyert elintézést, melyek kö
zül okvetlen felemlítésre méltó a kerület 
határozathozatala az iparpártolás ügyé
ben. Az ülés foglalkozott a Magyar Védő
egyesület ügyével, különösen pedig ezen 
egyesület eperjesi fiókjának akciójával. 
Behatóan ismertette a Magyar Védő
egyesület céljait s ezen ügyben a kö
vetkező határozatot hozta: «Az Omke 
inár megalakulásakor célul tűzte ki prog- 
rammja 9-ik pontjában a nemzeti munka 
védelmét és a hazai iparnak teljes ere
jével való támogatását. Úgy az Omke, 
mint a Magyar Védőegyesület, habár 
nem egy irányban, hanem végcéljában 
egy és ugyanazon eredmény elérésére 
törekszenek, mert míg az Omke a hazai 
ipargyártmányok terjesztését, az egyes 
iparvállalatok támogatását, ilyenek léte
sítését és a hazai iparcikkeknek a ma
gyar kereskedelem által való, az eddigi
nél még intenzivebb felkarolását moz
dítja elő máris, nem kicsinyelhető ered
ménynyel: addig a Magyar Védőegyesü
let akciójával a magyar társadalmat, az 
egész hazafiasán érző nemzetet akarja 
megnyerni annak, hogy az iparvállalatok 
és a kereskedelem által forgalomba ho
zott hazai iparcikkeket hathatós párt
fogásban és a hol csak lehet, az idegen 
gyártmánynyal szemben, előnyben része
sítse. Az Omke eperjesi gócpontja ennél
fogva csak igaz örömmel üdvözölheti a 
magyar társadalom és egész, különösen 
a Magyar Védőegyesület eperjesi fiókjá
nak ezen mozgalmát, hazafias érzülettől 
áthatva őszintén kívánja, hogy ezen akciót 
a legszebb siker koronázza és összes, 
ügy eperjesi, mint sárosvármegyei tag
jainak a Magyar Védőegyesület eperjesi 
fiókjába való belépését és ezen egyesület 
céljainak hathatós támogatását legmele
gebben ajánlja.» Nem hagyhatjuk meg
említés nélkül, az ezen ügy tárgyalása 
alkalmával, egyes választmányi tagok 
által tolmácsolt azon nézetet, kívánságot, 
mely szerint: tegye kötelességévé a Ma
gyar Védőegyesület eperjesi fiókja tagjai

halált, a ki menyasszonyául jegyzett el 
magának. Akarod, hogy megcsaljuk? 
Milyen szép az egy utolsó, lobogó tűz
ben elég két ember, a ki a halál árnyé
kában szereti egymást. Akarod?

A nagy hatalom azonban, a ki ellen 
és a kinek az árnyékában ez a szövet
kezés készült, itt közbelépett. Csontos 
kezével odanyúlt a leány hablehér mel
léhez. Claire elsápadt, heves, kínos kö
högésbe tört ki hirtelen. Rettentő száraz, 
gyilkos köhögés volt ez, mely a sírból föl
nyúló erővel egész vékony, gyenge testét 
összerázta, összetörte. Percekig tartott, 
nem szűnő erővel és a mikor vége volt, 
a lány elsárguló arccal, fáradtan dőlt 
vissza helyén. A szeme könnyes volt, 
az ajka remegett, mint a sírásra készülő 
gyermeké, de a száját csókra nyújtotta 
és újra kérdezte:

— Akarod?
Gyöngéden megöleltem, mintha óvni 

akarnám egy rémséges vésztől. De hir
telen fagyos hidegséggel járt át egy 
iszonyú borzadály. A beteg leány felém 
nyújtott ajkán egy csepp vér piroslott. 
A halál lakott ebben a rubinvörös csil
logó cseppben, a halál, mely íme mutat
kozik, hogy jelen legyen a mi szövet
ségünk meg pecsételésénél. Csókot kért 
a leány, jeléül annak, hogy társa leszek

közt odahatni, hogy azok elsősorban a 
helyi kereskedelmei /s ipar! támogassák l  
Ne hozassák pl. kávé-, tea-, déligyü- 
mölcs- stb., szükségleteiket öt-kilogramos 
csomagokban direkte nagykereskedők
től! Evvel felette sértik a helyi keres
kedelem érdekeit! Nemkülönben legye
nek a Védőegyesület tagjai bizonyos 
ideig türelemmel és elnézéssel, ha a ke
reskedő a még raktáron levő avagy kö
tőn osztrák árút elhelyezni kívánja. Utó
végre az mégsem kívánható, hogy ezen 
árú elhelyezéséről lemondjon a keres
kedő. Igazán ezen jogos kérelmeket leg
melegebben ajánljuk a Magyar Védő
egyesület szives figyelmébe! Az ülés 
tagjaiul felvette Barts Emil gyógysze
részt és Steinlauf Henrik kereskedőt. 
Elhalálozás folytán törölte a tagok sorá
ból Lichtig II. kereskedőt.

* Kinevezések. A Ksod. vasút igazga
tósága l'app Jenő eperjesi állomásfőnök- 
helyettest, Sterbinszky Béla szepesolaszii 
rendőrkapitány vejét, Lőcsére állomás
főnökké nevezte ki; Kalabay Gyula lőcsei 
állomási önök öt pedig Eperjesre helyezte át.

* Gondnokság alá helyezés. Grodsilya 
János kisbirtokost az eperjesi kir. tör
vényszék gondnokság alá helyezte.

'A m a t ő r ö k  r é s z é r e  kifogástalan 
minőségű fényképészeti szerek kaphatók 
Eperjesen Cattarinonál.

* V ásáráthelyezés. A kereskedelem
ügyi minisztérium f. évi március 24-ikén 
21,950. sz. rendeletével Htrtevtcse köz
ség kérelmére megengedte, hogy ott a 
f. évi május 30-ikára eső országos-vásár 
ez évben kivételesen május J-'i-ikán tar- 
tassék meg.

* Segélyezés. Horváth Károly palocsai 
áll. elemi iskolai tanító részére 50 kor., 
Ealudy Ferenc demétei áll. elemi iskolai 
tanító részére 40 kor., Csiszárik Mihály 
tulyáni gör. kath. elemi iskolai tanító ré
szére 30 kor., Kanyuscsák Józsefné, Mi- 
halics Mihályné, Moszkva Jánosné, Sár- 
pataky Sándor né. Sima Andrásné és Sze- 
redai Tamásné tanítók özvegyei részére 
egyenkint 20 korona államsegély enge
délyeztetett

* F e lh ív á s  az önérzetes eperjesi 
kereskedő-ifjakhoz. Tisztelt Kartársak! 
Alulírottak, mint az Eperjesi Kereskedők 
és Kereskedő-ifjak Egyletének tagjai, jelen 
sorainkban azon szomorú tapasztalatnak 
adunk kifejezést, hogy egyletünk, a mely 
még nehány év előtt oly szépen viiág-

a rettentő rémmel való dacolásban s ez 
a csók az első lépés leszen azon az úton, 
melynek gyors meredeke a fagyos, agya
gos slrgödörbe vezet. Claire áttetsző, fehér 
karja a nyakam köré fonódott s én iszo
nyattal úgy éreztem, mintha már én is 
érezném a csontkéz fogását, melyből 
nincs menekülés. Erős ösztönnel lázadt 
föl bennem az élet szeretete, a létezéshez 
való görcsös ragaszkodás. Iszonyodó fé
lelemmel fejtettem le magamról az át
látszó, vékony karokat, ziháló lélekzettel 
ugrottam föl helyemről, úgy nézve vissza a 
leányra, mint a sír testet öltött borzalmára

Claire csodálkozva nézett föl rám. Ám 
okos tekintetű szeme mái a következő 
percben kifürkészte az igazat. Szomorú, 
szivettépő keserűség váltotta föl arcán 
az első meglepődést. Azután a párnába 
rejtette az arcát. A kezével intett

— Menjl — mondta
Habozva álltam ott egy pillanatig, mert 

úgy láttam, mintha a leány felém fordí
tott hátát belső zokogás hozná görcsös 
hullámzásba.

— Menj! — ismételte most már eré
lyesebben.

És én elmentem.

zott, most az utolsó időben napról napra 
hanyatlik. Ezt annak tulajdonítjuk, hogy 
nincs meg bennünk a kellő lelkesedés 
ezért az intézmény iránt, a melyet elő
deink nagy fáradsággal s anyagi áldo
zatok árán létesítettek abban a jóhiszemű 
számításban, hogy ezáltal utódaiknak ott
hont, valamint módot nyújtanak szak
szerű művelődésre. Hát nem futja-e be 
arcunkat a szégyen pírja, ha önmagunk
kal számolunk, — tudva, hogy elődeink 
csak nagy lelkesedéssel, anyagi áldoza
tok árán tudták azt megalakítani s mi 
oly gyámoltalanok vagyunk, hogy vagy 
nem tudjuk megérteni: mire való ezen 
egylet, vagy pedig sajnáljuk az 1 korona 
havi tagsági díjat, s ezen áldó intézmé
nyünket, a mely annyi áldozatot hoz jó
létünk biztosítása érdekében, nem hogy 
pártolnánk, hanem egyenesen negligál
juk is ? Nézzük más kisebb városok egy
leteit, milyen szépen virágzanak azok, mi
lyen eredménynyel fejtik ki ideális fel
adatukat I S mi — jóllehet oly szép szám
mal vagyunk Eperjesen — egy egyletet, 
a mely a mienk (hisz’ nincs is egyebünk 
ennél I) nem vagyunk képesek kellőképen 
fentartani! I Ebben áll a megfejtése annak 
a kérdésnek, hogy miért nem tartunk 
össze; miért nem dobban össze a szivünk; 
miért nem értjük meg egymást? Ered
ménye ennek az, hogy legkisebb ügyünk 
kivívására képtelenek, tehetetlenek va
gyunk s a társadalom többi rétegei által 
le vagyunk nézve. Elérkezettnek látjuk 
tehát az időt arra, hogy végre ezen egye
netlenségnek, széthúzásnak véget vessünk. 
És pedig az együvétartozás, a testvéri sze
retet nemes eszméje nevében! Kérünk 

| tehát Benneteket szeretett szaktársaink, 
csatlakozzatok barátságtokat óhajtó test
véreitekhez! Fogadjátok jó szívvel hívogató 
szózatunkat! Vegyétek fontolóra az össze
tartás magasztos eszméjét! Komolysággal, 
erős akarattal, egy szivvel-lélekkel, karöltve 
mindent keresztülvihetünk — a saját jólé
tünk talajának megszilárdítása érdekében I 
Kartársi üdvözléssel — Eperjes, l9Co. évi 
ápr. 2-ikán — az egylet ifjúsága tagjai
nak nevében. Barna Géza, Zwiebel Antal, 
Kanengieszer Adolf Tóth Iréneusz, Maii
déi Dezső, Friedmann Mór.

* Magyar gyártmányú h ú s s v é t i  
l o n c H o l ó k  és U l a t H z e r c k  
Theisz Árminnál kaphatók.

* Államsegély. Az eperjesi iparos
tanonciskola számára az 1905 6. tanévre 
1200 kor., a kisszebem iparostanonciskola 
számára pedig ugyancsak az 1905 6 tan
évre 800 kor. államsegély utalványoztatott.

* Egy érdekes határozat. A in. kir. 
vallás- és közoktatásügyi miniszter egy 
Sárosvármegyében fölmerült eset alkal
mából kimondta, hogy miután az állami 
elemi iskolákban minden tantárgy ma
gyarul tanítandó, e tekintetben a hit- és 
erkölcstan tanításánál sem tehető kivétel 
Az ellen, hogy az áll. el iskolák első és 
második osztályában a hit- és erkölcs- 
tani oktatásnál a növendéknek anya- 
nyelve kisegítő nyelv gyanánt használtas- 
sék, nem tehető kifogás; a harmadik osz
tálytól kezdve azonban a hit- és erkölcs
tan is kizárólag magyarul tanítandó.

* Állandó műkedvelői előadás. Főúri 
körökben mozgalom indult meg egy jó
tékonycélú állandó amatör-kiállltás léte
sítése céljából. Az alkalomszerű és rövid 
tartamú kiállítások által eddig elért ered
mények igazolják a tervezett állandó ki
állítás létjogosultságát. A kiállításon részt 
vehet a legszerényebb munkával is min
den műkedvelő, s annak tagja lehet min
den magyar honpolgár. E kiállítások nem
csak serkentik a műkedvelők ambícióját, 
hanem cselekedetre is késztetik, miáltal 
azok fokozatos fejlődése sem maradhat 
el. A szervező-bizottság felhívja mind
azon műkedvelőket, a kik a kréta-, szén- 
és tusrajz, az aquarell-, olaj-, porcellán- 
és Uvegfestészet, a szobrászat, a faégetési

munkák, nemkülönben a kézi-ügyességre 
valló egyéb munkák egyikével foglal
koznak, jelentsék be címüket Hohlfeld 
Lajos földbirtokosnál, mint szervező
bizottsági elnöknél, Budapest, Vas-utca 
15/a. szám alatt, a ki a tervezett kiállí
tás iránt érdeklődőknek prospektust 
szisen bocsát rendelkezésre.

* Tulipán-kert Eperjesen. A magyar 
hölgyek lelkes szózata városunkban is 
nyomban visszhangra talált s már e hét 
folyamán megindult a mozgalom, hogy 
ez a hazafias jelvény mielőbb ott ragyog
jon mindnyájunk mellén. A nagy eszmék, 
miket e speciális magyar virág. a tulipán 
képvisel, hassák át egész valónkat; ezek 
irányítsák minden tettünket I A hazai ipar 
és kereskedelem pártolása, a nemzeti esz
mék ápolása, a magyar szó szeretete le
gyen soha meg nem szűnő jelszavunk I 
In hoc signo vincesl

* Új mentőkocsi. Az Eperjesi Tűz
oltó- és Mentőegyesületnek sikerült e 
napokban a Budapesti Mentőegyesület
től egy még teljesen használható álla
potban levő, kiselejtezett mentőkocsit 
400 koronáért átvennie. Az új mentő
kocsi már legközelebb megérkezik.

* Lopás. Kulea György sároskisfalusi 
cigány, Horvát András ugyanottani ko
vácstól — midőn nála patkót vásárolt — 
több kalapácsot és patkót lopott, a miért 
ellene az eljárást megindították.

* Új bodega. Kónya Miklós helybeli 
kereskedő engedélyt kapott bodega tar
tására. Régen érzett hiányt látunk pó
tolva, mert a Vomberg-üzlet feloszlása, 
tehát már körülbelül két év óta nincs 
bodega Eperjesen. Az új bodega már meg 
nyílt s a közönség rendelkezésére áll.

* Tolvaj csavargó. Veszélyes csa
vargó szélhámost sikerült rendőrségünk
nek kézrekeritenie Tkacs Mihály 55 éves 
napszámos személyében. Ez az ipse Sós- 
gyülvészen vakmerő lopást követett el. 
Bolyongása közben ugyanis Sósgyülvé- 
szen reáesteledvén, Okbarszki Mihály 
telkesgazdától kért és nála kapott is szál
lást. Tkacs Mihály reggel, mikor a jó
szívű vendéglátó gazda templomban volt, 
a ládát feltörte és onnan 312 koronát 
elemelvén, Eperjesre menekült. Itt, vá
rosunkban azután felkereste egy régi 
ismerősét, Marusák József napszámost. 
Nagy mulatozást csaptak a viszontlátás 
örömére. Tkacs a lopott pénzből minden 
kiadást gavallér-módon fedezett, de sőt 
széles jókedvében mindenkit, ki útjába 
akadt, bőkezűen megvendégelt. A köny- 
nyelmű költekezés feltűnt a szomszédok
nak és azt besúgták a rendőrségnek. 
Tkacs Mihályt a rendőrség már előzőleg 
elkövetett többrendbeli lopás miatt mint 
rovott múltú egyént ismervén, vallatás 
alá fogta, a hol Tkacs olykép védeke
zett, hogy a pénzt Sósgyülvészen találta. 
E  nyomon haladva, a rendőrség Sós- 
gyülvész községében kutatott és ott csak
hamar megállapították, hogy Tkacs kö
vette el Okbarszki telkesnél a betöré
ses lopást. Tkacsot nyomban letartóz
tatták és a bűnvádi eljárást ellene folya
matba tették.

'Szerencsétlenség az erdőben.Weisz 
Jakab kassai lakos kapii erdejének Petries 
nevű dűlőjében fát döntögettek a munká
sok. Az egyik kidöntött fa alázuhantá- 
ban oly szerencsétlenül temette maga alá 
Kelemen Mihály napszámost, hogy őt sú
lyos sérülésével a helybeli kórházba kellett 
szállítani, hol élet-halál közt lebeg.

* Harcászati céllövészet. A helybeli 
cs. és kir. 67. számú gyalogezred április 
9-ikén reggel 9 órától 11 óráig Térjék- 
falva község határában harcászati cél
lövészetet tart.

* Megszökött diákok. A kassai rend
őrség március 28-ikán két kisszebeni 
diákot tartóztatott le csavargás miatt. 
A két ifjú: Dévai József és János, a kik
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rossi iskolai bizonyítványt nyervén, fél
tek a szülői házba visszatérni és elhatá
rozták, hogy Kisszebent elhagyják és 
világgá mennek. De nem jutottak messzire 
és a két bátor Robinson a minden poézist 
elrontó rendőrség kezébe került. A két 
legényke bevallotta azt is, hogy másik 
két társsal együtt indultak el hazulról, 
de azok más útirányt választottak. Úgy 
beszélték meg egymással, hogy a Robin
son szigetén találkoznak majd. A másik 
két szökevényt még nem sikerült kinyo
mozni. De remélhetőleg a találkozás nem
sokára megtörténik a gyűlölt iskola 
falai között

* Községi- (kör-) orvos nem lehet 
tb. vm. főorvos. Elvi-jelentőségű ren
deletét intézett a közelmúltban a belügy
miniszter egyik vármegye főispánjához,

a melyben kimondotta, hogy érdemes 
körorvos, vagy községi orvos még akkor 
sem nevezhető ki tiszteletbeli vármegyei 
főorvossá, ha a tiszti-orvosi vizsgát le
tette is, inéit a kör-, esetleg községi 
orvos a járási orvosnak van alárendelve, 
mint tiszteletbeli vármegyei főoivos he
lyettese avagy kisegítője esetleg a fő
orvos hatáskörében járván el, oly hely 
zetbe kerülhetne, hogy közvetlen telebb 
valójának, a járásorvosnak fölé helyez
tetnék, a mi a közszolgálat érdekében 
meg nem engedhető ellentétekre vezetne

* Rákóczi-emlék levélpapír dobozok
ban — Rigler budapesti gyártmánya 
kapható Cattarino Sándornál Eperjesen 
Úgy anott alkalmas húsvéti ajándékok,úgy 
mint: tojás-alakú, illatszerrel vagy cukor
kával tölthető dobozok 10 fillértől 5 ko

ronáig. Női kézi-táskák bőrből k. 1'80-tól 
24 k.-ig Húsvéti csibék gyerekek részére 
drbonkint 10 fillér.

=  IRODALOM. =
Egy hosszúkás, keskeny füzet fek

szik előttem. Zaza  irta, kottevényi Nagy 
Olivér né. A címe • Bolygo szivek*. Egy 
űjabbi, kedves regénye a mi ismert író
nőnknek. Alapeszméje régi, a fonala, 
színe, hangja és formája más, mely ezen 
új köntösében az újság ingerével hat és 
megkapó. Tetterős, hatalmas férfi, ki 
odaadóan szereti a feleségét, egy gyönge 

talán meggondolatlan, talán önfeledt 
pillanatban elveti a hőséget. Szeszé
lyes és változékony lelkületű nő, ki bár 
szereti férjét, könnyen enged az anyós 
káros befolyásának. E  két egyéniség

találkozása érdekes és eredeti helyze
teket, fordulatokat teremt, melyek egy 
ügyes invencióval megirt mese kereté
ben vannak elmesélve. Az elbeszélés 
menete lüktető, eleven, meseszövése for
dulatos, előadásmódja könnyed és folyé
kony. Mint Zaza minden munkájában, 
itt is legmegkapóbb a női lélek bonyo
dalmas mechanizmusának plasztikus és 
szemléltető rajza, meg az, hogy alakjai 
mind az életből vett, eleven alkotások, 
melyeket - ha egy-egy odadobott ecset
vonással is — de mindig markáns köz
vetlenséggel jellemez.

Az érdekes könyv füzet alakjában je
lent meg az Athenaeumnál, Budapesten. 
Eperjesen Sziklai Henrik könyvkereske
désében kapható; ára 1 korona.

K ia d ja  i a  »z<*rkeHztÖHeg-.

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy

kész férfi-, fiii- és gyerm ek-rulia üzletemet
tetemesen mej^niijgyobhítottam

és azt a tavaszi idény beálltával meglepő szép és kiválóan ízléses szövetek
ből készült, jobbadán h a z a i  gyártmányú ruhákkal dúsan fölszereltem.

Többek között a következő cikkeket vagyok bátor felemlíteni
Tiszta zsolnai gyapjú-szövetű, divatos kamgarn férfi-öltöny 20 kor.-tól feljebb 
Vadász- és sport-öltöny, hosszú vagy rövid nadrággal 18 »
Fiú-ruhák, jó minőségű schewiot- és kamgarnból 12 » »
Gyermek-costümök, gyönyörű kivételben 5 »
Átmeneti felöltők, angol schewiotból 21 » »
Egyszínű szürke felöltők, saját béléssel 23 » »
Sport-felöltők, feltűzött zsebekkel 24 » »
Papi f e l ö l tő k ....................  30 » »
Fiú- és gyermek-felöltők többféle kivitelben, különféle árakon

Egy gyorsan és szépen Írni tudó 
fiatalember bármely irodába ajánl
kozik egész- vagy félnapra.

Címe a kiadóhivatalban.

Saját termésű MT h e g y a l j a i
.  p e c s e n y e -  é s  s z a m o r o d n i

borait
5 0  lite ren  felüli hordókban  vagy  palackban  

szállítj,i í / i r s c h  A l b e r t  szől/öbir tokos

Nadrágok — úgy férfiak, mint fiúk és gyermekek részére — nagy választékban.
Midőn mindezt a t. közönség figyelmébe ajánlom, egyben felkérem árúházam megtekin

tésére, hol tájékozást nyerhet a legújabb divatról s tudomást szerezhet arról, hogy férfi-, fiú- 
és gyerm ekruhák kivitelében, valam int a z  0 lC 8C 3dg tekintetében sem  a Jóváros , sem  a  kü lfö ld  
velem versenyezni nem képes. Külön osztály mértékszerinti megrendelésre, a raktáromon levő 
dús választékú b e l -  és külföldi gyapjúszövetekből, művészies szabás és elegáns kivitelben. FIDIBUSZ |

f A Icgkiti'iníibb óh t 
• logofcHÓbb ólf'lup • 

Szerkeszti HELTAI JENŐ.
Fomunkatának: Ambrus Zoltán, Köln ár Fe 
ronc. Herezeg Ferenc, Ignotus. Lövik Károly
Képei ja v át Cserna Rezső, Csók István, Garay 
Ákos, Gulácsy Lajos, Fényes Adolf, Ferenczy 
Károly. K ernstock Károly, Mári; Lajos. Linek 

Lajos, Vesztróczy Manó rajzolja.

Péntek  délben m ár kézhez 
kapják 
a vidéki 
előfize
tők a
Előfizetési ára páratlanul olcsó:
Egész évre 6 ko r I Negyedévre I K 50 f 
Félévre 3 ko r | Egy hóra 50  f i l lé r

Egy szám ára 5  kr. (10 ü li.)" ]
Friss, vidám, pajkos, eredeti, eleven, érde
kes, bátor díszesen illu s z trá lt heti é lclap.

Mutatványszámot kívánatra ingyen küld
h  l ’ I D I I H S /  k lM c lA b lv n ta la a . 

Budapest, Kökk Szilárd-utca 9.

Hirdetéseket
jutányos áron fölvesz 
a kiadóhivatal $£.$3

Eperjes, Főutca 37. sz.
Nyom atott Kósch Árpád könyvnyomutó-intézetében Eperjesen.
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